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Článek I. Preambule 

(1) Všeobecné obchodní podmínky (dále jen “VoP”) společnosti ProSun – alternative energy systems s.r.o. (dále jen „ProSun“), IČ: 
287 22 469, se sídlem Chomutov 430 02, Dukelská 1779/20, zapsaná v Obchodním rejstříku vedeným Krajským soudem v Ústí 
nad Labem oddíl C, vložka 28773. 

Článek II. Obecná ustanovení 

(1) Obchodní zákoník (§273, zákona č.513/1991 Sb. Ve znění pozdějších předpisů) umožňuje nahradit určitou část smlouvy odkazem 

na všeobecné nebo jiné obchodní podmínky.  

(2) Tyto všeobecné obchodní podmínky se stávají součástí uzavírané smlouvy nebo jiných dokumentů vydaných ProSun na základě 

odkazu na ně a nemusí být ke smlouvě přikládány, neboť zákon předpokládá, že jsou oběma smluvním stranám známé a 

dostupné.  

(3) Objednáním služeb, podepsáním smlouvy o dílo nebo koupí produktů od společnosti ProSun – alternative energy systems s.r.o. 

kupující/objednatel souhlasí a přijímá tyto VoP v plném rozsahu. 

(4) Tyto obchodní podmínky jsou dostupné na webové prezentaci ProSun na adrese www.prosun.cz nebo v sídle společnosti. 

Článek III. Priorita dokumentů 

(1) Pro účely interpretace smluvních podmínek je priorita dokumentů následující: 

a. Smlouva o dílo, Servisní smlouva 

b. Všeobecné obchodní podmínky 

c. Dispozitivní ustanovení zákona 

(2) Všeobecné obchodní podmínky jsou standardními obchodními podmínkami ve smluvním vztahu objednatel a zhotovitel / 

dodavatel a kupující / dodavatel a objednatel. 

Článek IV. Definice pojmů 

(1) Smlouva o dílo – smlouva podepsaná oprávněnými zástupci objednatele a zhotovitele, včetně všech příloh, jakož i veškeré její 

změny a dodatky, které budou stranami uzavřeny v souladu s ustanovením smlouvy.  

(2) Objednatel – osoba označená v záhlaví smlouvy jako objednatel. 

(3) Kupující – osoba, která je ve smluvím/peněžitém vztahu se „zhotovitelem“. 

(4) Zhotovitel – osoba označená v záhlaví smlouvy jako zhotovitel. 

(5) Vícepráce – práce, dodávky a/nebo služby, které nejsou zahrnuty v předmětu díla dle smlouvy ani jejich cena ve sjednané ceně a 

zhotovitel se s objednatelem dohodl na jejich provedení.  

(6) Vady – odchylky v kvalitě, rozsahu a obsahu díla či jeho částí.  

(7) Materiálně-technické zabezpečení stavby – komponenty a ty části stavby, které je nutné zabezpečit, nakoupit a objednat dle 

specifických požadavků dané konkrétní stavby, před samotným zahájením prací.  

Článek V. Komunikace a doručování  

(1) Kdekoliv tyto VoP nebo jiné dokumenty s odkazem na tyto VoP předpokládají schválení nebo vydání souhlasu, potvrzení, určení, 

vyjádření, oznámení a žádosti, budou tato sdělení: 

a. Písemná a předaná osobně, poslána doporučenou poštou. 

b. Doručena, zaslána na adresu příjemce uvedenou ve smlouvě, pokud příjemce oznámí změnu adresy (písemně) budou 

sdělení od obdržení oznámení doručována podle tohoto oznámení.  

c. Není-li dohodnuto výslovně jinak, má doručení dokumentu elektronickou poštou stejnou váhu, jako v případě 

doporučené pošty.  

(2) Schválení, potvrzení a souhlas nebudou bez rozumného důvodu zadržována nebo zpožďována.  

Článek VI. Právo a jazyk 

(1) Vztahy smluvních stran se řídí právními předpisy České republiky. 

(2) Vztahy smluvních stran se řídí zákonem 513/1991 Sb., obchodní zákoník.  

(3) Jazykem smlouvy a vzájemné komunikace je český jazyk, není-li sjednáno jinak.  
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Článek VII. Platební a fakturační podmínky 

(1) Objednatel se zavazuje k uhrazení svých závazků včas a v plné výši.  

(2) Předmět plnění smlouvy o dílo stejně jako jakékoliv jiné dodávky nebo smlouvy přechází do vlastnictví objednatele až dnem 

úplného zaplacení předmětu plnění.  

(3) Pokud se strany nedohodnou jinak, je protistrana povinna zaplatit dohodnutou cenu ve lhůtě 14 dnů od vystavení faktury. 

Smluvní cena je považována za zaplacenou dnem připsání na účet ProSun.  

(4) V případě pochybností o výši ceny je platná ceny bez DPH stranami dohodnutá, k níž se připočítává zákonná DPH ve smyslu 

platné legislativy.  

(5) ProSun si vyhrazuje právo požadovat zálohu na dodávky a to formou zálohové faktury nebo formou dílčí faktury na materiálně-

technické zabezpečení stavby. 

(6) ProSun si vyhrazuje právo vystavit první dílčí fakturu na materiálně-technické zabezpečení stavby, před samotným zahájením 

prací nebo instalace systému. 

(7) Faktury zaslané společnosti ProSun musí formou a obsahem odpovídat zákonu o účetnictví a zákonu o dani z přidané hodnoty a 

musí obsahovat: 

a. označení daňového dokladu a jeho pořadové číslo, 

b. identifikační údaje objednatele, 

c. identifikační údaje zhotovitele, 

d. označení banky a číslo účtu, na který má být úhrada provedena, 

e. popis plnění, 

f. datum vystavení a odeslání faktury, 

g. datum uskutečnění zdanitelného plnění, 

h. datum splatnosti, 

i. výši částky bez DPH celkem a základny podle sazby DPH,  

j. sazby DPH, 

k. výši DPH celkem a podle základen, zaokrouhlené dle příslušných předpisů, 

l. cenu celkem včetně DPH, 

m. podpis a jméno osoby, která fakturu vystavila. 

(8) Faktury, které nebudou splňovat náležitosti výše uvedené (dle článku VII. (5)), budou vráceny a nebudou uznány. 

(9) Smluvní pokuty z prodlení plateb a závazky z nich plynoucí jsou stanoveny takto, pokud smlouva neurčuje jinak: 

a.  V případě prodlení objednatele/kupujícího je stanovena smluvní pokuta ve výši 0,05% z dlužné částky za každý i 

započatý den prodlení. 

b. Pro případ prodlení objednatele/kupujícího s plněním jakéhokoli peněžního závazku nebo jeho části o více než 5 

pracovních dnů se strany dohodly, že objednatel/kupující nahradí ProSun náklady, vzniklé v souvislosti s porušením 

povinnosti objednatele/kupujícího náklady, vzniklé v souvislosti s porušením jeho platebních povinností. V případě, 

že prodávající požádá společnost zabývající se vymáháním nebo inkasem pohledávek o součinnost, 

objednatel/kupující se zavazuje ProSun nahradit náklady s tím spojené. Tím není dotčen nárok prodávajícího na 

náhradu škody.  

Článek VIII. Výhrada vlastnického práva 

(1) Zboží i dílo zůstává ve vlastnictví ProSun, a to až do úplného zaplacení závazků objednatele/kupujícího, včetně veškerých 

souvisejících plateb (zejména doprava, DPH, vícepráce). Objednatel/kupující je však povinen se o zboží starat jako by byl jeho 

vlastníkem, zejména je povinen předcházet vzniku škod resp. jejich šíření. 

(2) ProSun si v takovém případě vyhrazuje právo neomezeného přístupu ke svému majetku, a to i v případě, že je instalován nebo 

uskladněn uvnitř budov nebo na soukromém pozemku.   

(3) V případě, že v důsledku činnosti ProSun dojde k instalaci či zabudování zařízení ve vlastnictví ProSun do objektu objednatele a v 

důsledku toho nebo jakékoliv jiné události se toto zařízení stane jako součást věci vlastnictvím objednatele, uděluje objednatel 

ProSun výslovný souhlas s tím, aby tato zařízení demontoval a přivlastnil si je, budou-li splněny podmínky pro uplatnění výhrady 

vlastnictví. Neumožní-li objednatel ProSun konat dle předchozí věty, je objednatel povinen ProSun uhradit 110% kupní ceny 

takovéhoto zařízení do 30 dnů od okamžiku, kdy by vzniklo ProSun právo uplatnit výhradu vlastnictví. 

Článek IX. Cenové nabídky 

(1) Společnost ProSun si vyhrazuje právo na vystavení orientační cenové nabídky.  

(2) Platnost cenové nabídky je 60 dní od data vystavení, pokud není uvedeno datum vystavení cenové nabídky, počítá se od data 

zaslání, předání nebo sdělení cenové nabídky zájemci. Pokud není výslovně uvedeno jinak. 

(3) Pokud není výslovně uvedeno veškeré ceny jsou bez DPH.  
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(4) V případě jakýchkoliv sporů platí vždy ceny bez DPH. 

Článek X. Kvalita otopné vody 

(1) Pro zajištění správné funkčnosti technologie a systému dodané společností ProSun je potřeba zajistit kvalitu otopné vody dle 

ČSN 07 7401 v celém rozsahu instalací v následujících hodnotách: 

a. Do výkonu 45kW ve výši 16,8°dH (3.0mol/m3) 

b. Od výkonu 60kW do 200kW ve výši 11,2°dH (2.0mol/m3) 

c. Od výkonu 200kW ve výši 8,4dH (1,5mol/m3) 

d. A dalších předepsaných hodnot dle ČSN 07 7401 

(2) Dodavatel si v případě reklamací ze strany objednatele vyhrazuje právo v případě pochybností přezkoumat kvalitu otopné vody 

v systému a dle této skutečnosti určit postup při vyřízení reklamace.  

(3) V případě, že nebude splněna kvalita otopné vody dle ČSN 07 7401, není možné reklamace s ní spojené uznat.  

Článek XI. Záruční a servisní zásahy a opravy 

(1) Veškeré záruční a servisní zásahy, opravy a uvedení do provozu se řídí aktuálním ceníkem „Servisní služby ProSun“. 

(2) Rozsah záruky, způsob uplatnění reklamace, jakož i nároky z ní vyplívající se řídí „Všeobecnými obchodními podmínkami a 

záručními podmínkami Viessmann, spol. s r.o.“, jež jsou publikovány na adrese www.viessmann.cz, v případě výrobků a 

produktů Viessmann, v případě ostatních dodavatelů jejich záručním ustanovením. Rozsah servisní služby v rámci pravidelného 

měsíčního servisu je dán výhradně servisní smlouvou.  

(3) Záruční doba začíná běžet ode dne uvedení zařízení do provozu a vydáním příslušného protokolu o uvedení do provozu. Nejdéle 

však 3 měsíce od doby, kdy bylo zařízení nainstalováno nebo spuštěno, cokoliv nastalo dříve.  

(4) Podmínky uvedení zařízení do provozu: 

a. Pro uvedení zařízení do provozu musí být zařízení nainstalováno a kompletně připraveno k provozu, musí být 

provedena kompletní elektroinstalace, zařízení musí být napojeno na systém. 

b. K uvedení do provozu musejí být připraveny veškeré dostupné revizní zprávy.  

c. Musí být k dispozici palivo v dostatečném potřebném množství a potřebná pomocná energie (elektrický proud). 

d. U tepelných čerpadel musí být zajištěn zdroj tepla. 

e. Vyrobené teplo musí být možno odvést. 

f. Ceny uvedení do provozu a servisních služeb se vztahují na jeden výjezd. 

g. Uvedení do provozu je možné odmítnou v případě, že dojde k porušení montážních nebo bezpečnostních předpisů, 

nebudou k dispozici potřebné revizní zprávy nebo servisní technik shledá další jiné závady na zařízení nebo systému, 

které budou bránit bezpečnému uvedení do provozu. 

(5) Podmínky roční servisní služby: 

a. Ceny se vztahují pouze na jeden výjezd. 

b. Práce, které nejsou předmětem servisu zařízení a zdržení, které nejsou způsobeny servisní službou, budou účtovány 

zvlášť dle skutečného rozsahu. 

(6) Podmínky záručních oprav techniky Viessmann: 

a. Pro uplatnění záruční opravy v rámci záruční doby je nutné předložit řádně vyplněný záruční list Viessmann. 

V opačném případě není možné servisní opravu uplatnit.  

b. Rozsah záruky, způsob uplatnění reklamace, jakož i nároky z ní vyplívající se řídí „Všeobecnými obchodními 

podmínkami a záručními podmínkami Viessmann, spol. s r.o.“ publikovaných na adrese www.viessmann.cz 

v aktuálním znění. 

c. Pro uplatnění záruční opravy je nutné prokázat odborné uvedení zařízení do provozu a provedení pravidelných 

ročních servisních prohlídek autorizovaným servisním technikem Viessmann. 

d. Záruka se nevztahuje na závady způsobené nevhodným používání nebo neoprávněným zásahem do systému zařízení 

nebo do regulační jednotky zařízení, dále na všechny poruchy nebo poškození způsobené použitím dílů jiných než 

originálních. 

e. Záruka se nevztahuje na vady způsobené poškozením nad rámec běžného opotřebení.  

(7) Běžný spotřební materiál a náhradní díly: 

a. Cena spotřebních a náhradních dílů a médií, je účtována nad rámec běžné servisní služby.   

b. Servisní technik je povinen upozornit na potřebu výměny vadného nebo provozem opotřebovaného dílu a doporučit 

jeho výměnu. 

(8) Ostatní ustanovení a upozornění: 

a. Reklamace musí mít písemnou formu a musí obsahovat popis vady, způsob vyvolání vady (není-li zjevný), toho jak se 

vada projevuje. Objednatel musí reklamovat bez zbytečného odkladu (tj. max. do 3 pracovních dnů) po té, co se sám 

o vadě dozvěděl, jinak bude reklamace považována za nevčasnou. 
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b. Společnost ProSun – alternative energy systems s.r.o. si vyhrazuje právo rozhodnout o způsobu vyřízení reklamace, 

není-li platnými právními předpisy stanoveno jinak. 

c. Předpokladem uznání záruky je předložení záručního listu a provedení servisní kontroly autorizovaným servisním 

technikem vždy po 12ti měsících od uvedení výrobku do provozu. Náklady této servisní kontroly stejně jako díly 

spotřebního charakteru hradí vždy koncový uživatel. 

d. V případě, že zákazník neprokáže charakter záruční opravy na zařízení nebo systému, je povinen uhradit náklady 

spojené s výjezdem servisního technika v plné výši, dle aktuálního platného ceníku. Minimální sazba práce technika je 

v tomto případě 1 hodina.  

e. Mezi spotřební díly, na které se záruka nevztahuje, patří: veškerá těsnění a filtry, teplonosná média řady Tyfocor, 

zapalovací elektrody, ionizační elektrody a ochranná anoda zásobníků teplé a otopné vody. 

f. Přednostní právo na provedení servisu, servisní a havarijní služby mají zákazníci společnosti ProSun – alternative 

energy systems s.r.o., kteří mají sepsánu dohodu o provedení servisní služby.  

g. Pravidelným a včasným servisem zabráníte škodám na svém i cizím majetku. Neopomínejte nutnost provádět servisní 

údržbu i v případě bezchybného fungování svého zařízení. Pouze pravidelným servisem se vyhnete budoucím 

nepříjemnostem.  

h. Pouze správně seřízené zařízení s pravidelným servisem je zárukou maximální účinnost a tedy i úspory paliva a Vašich 

nákladů. 

Článek XII. ProSun Prodloužená Záruka 5let a Servisní smlouva 

(1) Nabídka „ProSun Prodloužená Záruka 5let“ se vztahuje pouze na instalace provedené společností ProSun, kde společnost 

ProSun působí jako generální dodavatel stavby/instalace, tedy v těchto fázích: návrh systému, zpracování a dodání projektové 

dokumentace, instalace, napojení na stávající rozvody, dodání servisní služby na základě servisní smlouvy, kdy každá z fází je pro 

získání „ProSun Prodloužená Záruka 5let“ limitující.  

(2) Společnost ProSun si vyhrazuje právo nenabídnout prodlouženou záruku 5 let na instalace domovních plynových kondenzačních 

kotelen nebo nabídku zrušit. 

(3) Pro získání „ProSun Prodloužená Záruka 5let“ je nutné splnit následující: 

a. Realizovat instalaci na základě návrhu systému dodavatelem, tedy společností ProSun. 

b. Realizovat instalaci s využitím pouze originálních komponentů a produktů Viessmann spol. s r.o., zejména kotli 

Vitodens 200-W s originální hydraulickou a spalinovou kaskádou, akumulačními zásobníky Vitocell, ekvitermní 

regulací Vitotronic a další. 

c. Realizovat instalaci za předpokladu dodržení projekčních předpisů stanovených Viessmann spol. s r.o. 

d. Zajistit kvalitu otopné vody (článek IX.) v případě napouštění i dopouštění systému dle ČSN 07 7401 v následujících 

hodnotách: 

i. Do výkonu 45kW ve výši 16,8°dH (3.0mol/m3) 

ii. Od výkonu 60kW do 200kW ve výši 11,2°dH (2.0mol/m3) 

iii. Od výkonu 200kW ve výši 8,4dH (1,5mol/m3) 

iv. A dalších předepsaných hodnot dle ČSN 07 7401 

e. Sepsat servisní smlouvy dle návrhu dodavatele v délce nejméně 5let, tedy zajistit výhradně ze strany dodavatele 

pravidelný měsíční servis na zařízení. 

f. Užívat zařízení obvyklým a běžným způsobem. 

(4) „ProSun prodloužená záruka 5let“ se vztahuje na instalační práce spojené s realizací kotelny, na plynové kondenzační kotle 

Viessmann Vitodens 200-W a veškeré příslušenství a komponenty Viessmann, mimo díly vedené jako spotřební materiál.  

(5) Seznam náhradních dílů Viessmann vedených jako spotřební materiál: 

a. Ionizační elektroda 

b. Zapalovací elektroda 

c. Těsnění hořáků a jiná těsnění  

d. Ochranná anoda zásobníku 

e. Filtry a filtrační jednotky nebo jejich náplně 

(6) Servisní smlouva se v případě služby „ProSun Prodloužená Záruka 5 let“ sjednává na dobu 5 let s možností jejího prodloužení. 

(7) V případě odstoupení nebo jiného ukončení servisní smlouvy v době kratší než 5 let se objednatel zavazuje uhradit ProSun 

servisní poplatek ve výši součinu minimální měsíční platby za servisní službu a počtu pravidelných měsíčních plateb zbývajících 

do konce sjednané doby trvání Servisní smlouvy, a to počínaje měsícem, kdy došlo k přerušení poskytování služeb Servisní 

služby. Zároveň zaniká nárok na prodlouženou záruku a služby vyplývající ze služby „ProSun Prodloužená Záruka 5let. 

(8) Výpovědní doba pro odstoupení od Servisní smlouvy je 1 měsíc, není-li v servisní smlouvě výslovně uvedeno jinak. 

(9) Na ostatní komponenty kotelny je držena záruka v standardní délce, kterou ručí jejich dodavatelé. 

(10) Prodloužená záruka se nevztahuje na závady způsobené nevhodným používání nebo neoprávněným zásahem do systému 

zařízení nebo do regulační jednotky zařízení, dále na všechny poruchy nebo poškození způsobené použitím dílů jiných než 

originálních. 
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(11) V ostatních případech platí „Záruční podmínky Viessmann spol. s.r.o.“ a „Všeobecné obchodní podmínky ProSun“..  

Článek XIII. Webová prezentace 

(1) Oficiální webovou prezentací společnosti ProSun – alternative energy systems s.r.o. jsou weby www.prosun.cz a 

www.proenergy.cz.  

(2) Webové prezentace společnosti ProSun je sestavována s nejvyšší mírou pečlivosti. Přesto ProSun nepřebírá žádnou 

zodpovědnost za bezchybnost a správnost obsažených informací. Jakákoli zodpovědnost za škody, které přímo nebo nepřímo 

vzniknou použitím těchto webových stránek je vyloučena, pokud nebyly způsobeny úmyslně nebo hrubou nedbalostí.  

(3) Pokud budou webové stránky ProSun na internetových stránkách provozovány třetí osobou nebo je na ně odkazováno, 

nepřebírá společnost ProSun - alternative energy systems s.r.o. žádnou zodpovědnost za jejich obsah.  

Článek XIV. Předání staveniště, zahájení prací a předání díla 

(1) Objednatel se zavazuje předat staveniště ve stavu způsobilém k zahájení stavebních popř. instalačních prací. Zhotovitel si 

v opačném případě vyhrazuje právo odmítnout převzetí staveniště do doby, dokud objednatel vady neodstraní (za vady se 

považují skutečnosti, které brání provedení stavebních popř. instalačních prací ze strany dodavatele).  

(2) Staveništěm způsobilým k zahájení stavby se mimo jiné rozumí místo, které splňuje požadavky udávané projektovou 

dokumentací na stavební a jiné úpravy a neohrožuje zdraví ani život osob na místě se nacházejících.  

(3) Zhotovitel se vzdává jakékoliv zodpovědnosti za skryté vady nebo skutečnosti, stejně jako případné škody z nich vyplývající, 

které objednatel zhotoviteli neoznámí nebo zatají, ve zvláště závažných případech je objednatel povinen o těchto skutečnostech 

vyrozumět zhotovitele písemnou formou a v dostatečném předstihu. 

(4) Práce budou dokončeny, dle SoD v případě předání staveniště v rámci dohodnutého termínu za předpokladu splnění podmínky 

čl. XIV. odst. (1) a čl. VII.. 

(5) Objednatel předá staveniště formou písemného vzájemně potvrzeného protokolu nebo zápisem do stavebního deníku o předání 

a převzetí staveniště a vymezí je v takovém rozsahu, aby zhotovitel mohl dílo provádět ve sjednaných termínech.  

(6) Poskytnutím zařízení staveniště zhotoviteli dle  čl. XIV se rozumí také poskytnutí el. energie a vody. 

(7) V případě, že se objednatel s předáním staveniště a se stavební připraveností opozdí, dohodnou smluvní strany tomu 

odpovídající prodloužení doby realizace díla. Nedojde-li k dohodě o délce prodloužení, má se zato, že se termín předání díla 

posune o tolik dní, o kolik dní se objednatel zpozdil se stavební připraveností. 

(8) Zhotovitel má právo odmítnout převzetí pracoviště, jestliže nebude splňovat podmínky bezpečnosti práce a ochrany zdraví jeho 

pracovníků případně dalších subdodavatelů. Jestliže by objednatel neodstranil závady na pracovišti zjištěné při předání 

pracoviště ani v náhradní dohodnuté době, je zhotovitel oprávněn od smlouvy odstoupit a požadovat smluvní pokutu ve výši 

10% z celkové ceny díla. 

(9) Zahájení stavebních a instalačních prací, na které se vztahují podmínky a legislativní úpravy Stavebního zákona č. 183/2006 Sb. 

(zejména v případě prací spojených se získáním stavebního povolení nebo po ohlášení stavby), je možné bez ohledu na 

dohodnutý termín provést až dnem doručení příslušných povolení zhotoviteli nebo po nabytí právní moci těchto dokumentů, 

aniž by byl zhotovitel v prodlení.  

(10) Zhotovitel má povinnost zajistit, aby při provádění díla bylo postupováno v souladu s platnými předpisy o BOZP. Zhotovitel 

převzetím pracoviště zajistí u osob, které budou určeny k provedení díla, aby nevstupovaly do jiných prostor objektu. To je 

možné pouze v přímé souvislosti s prováděním díla a v souvislosti se zajištěním vhodných podmínek u osob dílo provádějících. 

(11) Objednatel má povinnost zajistit místo stavby a uskladněný materiál před zničením nebo odcizením bezpečně uložit ve vnitřních 

prostorách objektu, v místnosti k těmto účelům vhodné. 

(12) Dílo je řádně dokončeno předáním díla objednateli.  Předání bude provedeno zápisem o předání a převzetí díla a to formou 

samostatného protokolu. Spolu s předáním díla zhotovitel předá objednateli příslušné návody k použití, záruční listy a jiné 

dokumenty potřebné k uplatnění reklamace a vystaví konečnou fakturu. 

(13) Objednavatel má povinnost převzít dílo, které nevykazuje zjevné vady a nedodělky nebo tyto nebrání obvyklému a bezpečnému 

užívání díla. Svou povinnost předat dílo zhotovitel také splní tím, že objednateli dokončené dílo nabídne k předání v 

dostatečném předstihu min. 3 pracovních dnů a objednatel se k převzetí díla nedostaví nebo jej nepřevezme, přestože pro 

odmítnutí převzetí nebyl důvod ve smyslu tohoto článku. O této skutečnosti učiní zhotovitel písemný záznam a ten zašle 

objednateli, doručením tohoto záznamu je dílo předáno. 

Článek XV. Závěrečná ujednání  

(1) Aktuální znění VoP se nachází na oficiální internetové stránce ProSun www.prosun.cz.  
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(2) Případná neplatnost některé z části těchto VoP nemá vliv na platnost a účinnost ostatních ujednání. V případě, že je některá část 

těchto VoP neplatnou nebo se neplatnou stane později, použije se na úpravu smluvních vztahů zákonná úprava, která je svou 

povahou nejbližší úmyslu, sledovanému stranami při uzavírání smlouvy a VoP.  

(3) ProSun si vyhrazuje právo tyto VoP aktualizovat, a to s účinností ode dne zveřejnění změn na stránkách www.prosun.cz, nebude-

li stanoven pozdější termín účinnosti. 

(4) Tyto VoP platí od 1.1.2012.  

 


